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Hochschule Bonn-Rhein-Sieg Anmeldeformular im Akademischen Jahr 2012/13 

 Wintersemester 2012/13.....   Sommersemester 2013.... 
 
Hochschule Bonn-Rhein-Sieg Application Form for Academic Year 2012/13 

 Winter term 2012/13......   Summer term 2013....... 
 

 
Bitte dieses Formular in GROSSBUCHSTABEN ausfüllen und zurücksenden an: 
Please write very clearly in BLOCK LETTERS and send the form back to: 
Antragsschluss/Deadline for Applications: 
30 May for winter term, 30 October for summer term 
 
Hochschule Bonn-Rhein-Sieg 
Akademisches Auslandsamt 
Grantham-Allee 20 
53757 Sankt Augustin 
Deutschland / Germany 
 
Ansprechpartner/Contact persons 
 
Institutional Coordinator: 
Dr. Vera Schneider 
Tel. 0049/2241/865-628 
Fax 0049/2241/865-8628 
vera.schneider@h-brs.de 
 
Incoming students: 
Ute Schriefers-Jung 
Lea Mund 
Tel. 0049/2241/865-671 
Fax 0049/2241/865-8671 
Welcome.centre@h-brs.de 
 
 
 

1. Persönliche Angaben / Personal data 
 
Name  /  Family name: 
 
 
Vorname(n) / First name(s): 
 
 
Geburtsdatum / Date of Birth (dd/mm/yyyy): 
 
 
Geburtsort / Place of Birth: 
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Geschlecht / Gender:    w / f    m / m 
 
Ständige Anschrift (Postanschrift) / Permanent Address (all mail/letters will be sent 
here): 
 
 
Straße / Street: 
 
 
Ort mit Postleitzahl / City with Zip Code: 
 
 
Land / Country: 
 
 
Telefon Nummer / Phone number (also mobile number):  
 
 
Email / e-mail (deutlich schreiben/please write clearly) 
 
 
 
Es gibt auch die Möglichkeit über WebEx, Internet-Telefonie, zu kommunizieren. Über Ihre 
Emailadresse erhalten Sie den Zugangslink, bitte drücken Sie ihn und Sie werden weitere 
Anweisungen erhalten. Bei Zeitverschiebung bitte vorherige Terminabsprache. Prüfen Sie 
vorher, ob Sie Java auf ihrem Computer installiert haben. WebEx benötigt die Unterstützung 
durch Java, ansonsten kann das Gespräch nicht ausgeführt werden. / There is also the 
possibility to communicate by WebEx, similar to skype. You will get a link by e-mail. Click 
this link and you will get instruction details how to take part in a conversation via internet. 
Please consider by different time zones to fix an appointment in advance. The programme 
needs the support of Java, before starting WebEx be sure that you have uploaded Java. 
 
 
 
2  Angaben zur Hochschulzugangsberechtigung / University Entrance Qualification 
 
 
Datum + Ort des Erwerbs (Land) / Place and  date of acquisition (country): 
 
 
 
 
3  Daten zur Heimathochschule / Details of University where you are enrolled 
 
Name der Heimathochschule / Name of the home university: 
 
 
Fakultät/Fachbereich / Faculty/department: 
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Name der programmverantwortlichen Person (Professorin oder Professor) / Name of the 
contact person/departmental coordinator: 
 
 
Telefon Nummer / Phone number: 
 
 
Email/e-mail (deutlich schreiben/please write clearly): 
 
 
 
 
 

4 Studienwunsch / Course of proposed study 

 
Fachbereich / Department: 
 
 

  Erasmus Programme    Bilateraler Austausch / Bilateral exchange 
Bitte den/die gewünschen Kurs/e ankreuzen / Please tick the course of study 
 

   Ohne Abschluss / A non degree course 
 
 

   Ein Jahr mit Doppelabschluss 
(Hochschulzugangsberechtigung einreichen,  beglaubigt und in englischer 
Übersetzung) 
One year with double degree  
(submit your university entrance qualification, certified/English translation, 
non EU-Applicants from The Netherland with Diploma of Foundation 
Year/Propaedeutic Diploma) 
 
 

    Dual Master Degree (New Brunswick) 
 
 

   Projekt / A project 
 
 

  1 Jahr / Full Year (Sept.-July) 
 
 

   Wintersemester / winter term (Sept.-Febr.) 
 
 

   Sommersemester / summer term (March-July) 
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Bitte fügen Sie folgende Unterlagen bei / Please submit the following documents: 
 

(Bitte nicht tackern, nur Büroklammern verwenden/ no staples use) 
 

• Übersicht über Ihre bisherigen Leistungen (Notenspiegel), Original mit deutscher oder 
englischer Übersetzung  

      Transcript of records, original document  with a German or English translation 
 
• Lebenslauf mit Lichtbild / Curriculum vitae (resume) with photo 
 
• Studienvertrag / Learning agreement 

 
• Passkopie / Copy of Passport 

 
 
 
 
 
 

5 Unterbringung / Accommodation 
 
 
Möchten Sie eine Unterkunft im Studentenwohnheim /  Do you want to apply for 
accommodation in a hall of residence: 
 

 Ja / Yes     Nein / No 
 
 
Wenn ja, füllen Sie bitte das beigefügte Anmeldeformular aus / If yes, please complete the 
enclosed Housing Application. 
 

• Bewerbung Studentenwohnheim / Housing Application 
 
 
 
 
 

6 Sprachkurs / Language Course 
 
 
Sind Sie an einem Deutschkurs während des Semesters interessiert? / Are you interested in a 
German course during the semester?  
 

  Ja / Yes      Nein / No 
Wenn ja, welche Deutschkenntnisse haben Sie? / If yes, what is your level in German? 
 
 

  Grundstufe / Basic  
  
 

   Mittelstufe / Intermediate 
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   Oberstufe / Advanced 
 
Wenn möglich, bitte Sprachzeugnisse beifügen. / If possible please enclose language-
certificates. 
 
 
 

7 Ankunft / Arrival 
 
 
Bitte den Tag/Uhrzeit der Ankunft unbedingt rechtzeitig mitteilen, spätestens 3 Wochen vor 
Ankunft, damit wir Ihre Abholung organisieren können / Please let us know the date and 
time of your arrival latest 3 weeks before your travel so that we can organize your pick up. 
 
Wichtig: 
Der Einzug im Studentenwerk ist erst möglich, wenn der Vertrag dort 
unterschrieben und die Miete/Kaution vor Ort bezahlt wurde. Die 
Vertragsunterzeichung ist nur zu den Öffnungszeiten des Studentenwerks möglich: 
Montag + Dienstag 9 bis 12 Uhr; Donnerstag 9 bis 12 Uhr und 14 bis 16 Uhr. Es gibt 
keine Möglichkeiten den Vertrag außerhalb der Öffnungszeiten zu unterschreiben, 
d.h. Sie müssen vorher ein Hotel o.ä. buchen. Wenn Sie Hilfe brauchen, bitte 
kontaktieren Sie das International Welcome Centre!! 

Important: 
Before you can move-in your dormitory you have to sign your 
contract and pay the first rent and the deposit at at the 
Studentenwerk Bonn. This is only possible during the opening 
hours: Monday + Tuesday 9 a.m. to 12 p.m.; Thursday 9 a.m. to 12 
p.m. and 2 p.m. to 4 p.m.  
If you arrive in Bonn outside the opening hours of the STW Bonn, there is no 
possiblity to move-in. You have to reserve a hostel. Please check this before 
booking a flight. If you need help don’t hesistat to contact the International Welcome 
Centre!! 
 
 
8 Finanzierung / Financing 
 
Sie sollten über Finanzmittel von mindestens 700 Euro pro Monat verfügen, damit Sie Ihren 
Studienaufenthalt normal gestalten können (Unterkunft, Lebenshaltung, Freizeit) / Please 
make sure, that you will have 700 €uro at your disposal every month for the dorm, cost of 
living or extras): 
 
 
 
Datum / date: 
 
 
 
Unterschrift des Studierenden / Signature of the student 


